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haud essent maturx ; seplimo verd tolo anno
neque melere, neque sementem facere fas os-
set. Solebant antem veteres Hebraei nalls ha-
bere mensium suorum nomina, sed cos ex or-
ding, primum, secundum, torlium, alque ita
deineeps, dicere. Sed quibus nunc feré utun-
tur Judiei pominibus, ea a Persis, Medis, Ba-
Dyloniis in exilio aceepire. Qua causa est, ut
in sacris Titteris nusquim, wisi in eorum histo-
riis qui post memorabile fllud exilium celebres
vixére, nowa isia nomina appareant, ut apud
Zachariam, Daniclem, Esdram, Esther. Galgala
Incus erat ab Jerdane versiis oecidentem remo-
tus stadiis quinquaginta, ub ait Josephus, de-
eem verd citra Jerichuntem positns. Erant
ergu Galgala, ub est in sacris verbis, i finibus
orientalibus Jerichuntis. Mansére auten illie ci-
sira multis apuis, ut sepé dicetur. Eral enim
locus perapposilus, et aquis, ob vicines unde-
quique montes, alque etiam Jordanen, et fru-
ctibus abundans. Nomen autem, Galgal, unde
Toco manserit, audiemus proximo capite. Nunc

» per anticipationem sic appeliatur, ut La-
ving fittora, 3 Poetd, Eneid. 1, vers, 2.

Vers, 20, — Staruergue Josua 18 GALGALIS
DUOBECIN LAPLDES 1LL0S, ete. Tertullianus opina-
s esl, lapides istos in ipsd saerd ared conser-
vatos esse. His enim usos cst adversiis Marcio-
nem verbis: EL duodecim, inquit, lapides ab
Jesu de Jordane leclos, et in arcam westamenti
condites deprehendo ; latidem enim Apostoli
portendebantur. At T, Levi F. Gersonis existi-
niat apud arcam quidem, perpetnd essedsserya-
103, uteim ter,ul minimum, lsracliteguotannis
al cam convenirent, hoe enim lex jubebat,
memariam rei geste monimenii praesentia ui-
nibus renovaret 3 eelerogqui in ipsi arc apud
Janma, el Aaronis viggam minimé [uisse loca-
o5 contendit. Neque enim id dicere sacram
narcationem, nequestiam consentaneuminisse,
ut ista monimenta consimili ehn illis mosaiels
Tenore dignarentur; omninm divi ssimis. Ad
“hoe, in mannd atque il virgh perpeloum
 fuisse miraculum, cim itlad nulld solis ¥i 2ot
temporis dinturnitate dissiparetur, sul com-
putreseerel, hive semper amigdalis foecanda
essel; aL lapidibus nibil miratione digeum
ipsis quidem aceidisse, sed admirabilis ref ]nn-
nimenta es fuisse modo. Denique majora
fuisse illa duodecim saxa, quim pro sicre
capsabspatio, Sic feré Levi Gersonis. Ego yerd,
quia statvisse cos imperatar memoratur in Gal-
galis, nonapud sacrarium Dei, puto esse veri-
similimum, in Galgalis posites mansisse, ul

| loce ¢l celeberrimo, ot Mumini vicino, ad quod
| illa maximae admirabilitatis res, cwjus ipsi
\ MemMOrIAm Consery

debebant, patrata i Dop
fuerat. Et verd d Hieronymus in Paulg
Epitaphio dicere videlur, eos etiam tum jn
Galgalis visi solere. Et qumd unum satis ma-
gno dehet esse arguinento, perspicué apparet
ex sacris verbls, i'los non temeré esse in Gal-
galis depositos modd ex hameris: hajulorum,
sedab ipso deinde imperatore siatulos, nimi-
rim spectabili quodam situ, quali staluas sta-
tuere esl moris , akge ul primo guengque
aspectu admonerent, insignis alicijus s6 rei
notas esse, Quin religiosam quoque-veluti de-
dicationem conseeralionemque esse 'h[JuInE‘.am_
probabilis - conjectara ex con ducitur,
quam imperator, ciun illos statueret, habebat
ad pojulum. Sequitor enim in sacre lexiu
Vers: 21, 22, 23, — Er armav rieios lseaer,
vicENs © Quaxeo 1STERRDCABUNT, ete. Elsinon
dissinnlis sit ista conciunculy, & superivre illi,
quam yersiculo sextocl sepline commeiorari
audivimus . diversa tamen est. Nam illa, diun
tollerentur lapides, et potissin
duodecim. bajulos habebatur 5 haee verd i
ab imperatore illi staluuntur, et ad populun
universum.  Sed quando utziusque. adborts-
menii eadem una est sententia, nibil opus est
explicare dennd. Veia quidem saera lox, sta-
tas ponere, sed ita at divinam apud populam
lribeant veneraticnem,’ eamiua ille ad ipsas
adhibeat reverentiam, qux ugi Deo «debetur,
ol adovalio & theologis vocatur: Sed de saera-
um rerunn monimentis satis mulia disimug
. Cimteriim ox fis verbis, (o ad populim
acit imperator, apparel; saxa ista, p g
quider exsiceati Jor propter similivdi-
ilen danen algue convenicntiam, sices el
maris Kubri loisse moniménta, cim lujss
ostenti, guod tamen ompibus sceilis esse cele-
berrimun oporiebat, nullum exstarel usiy
aliud signum , wisi illad signum’, quod Moses
divino sun carmine posueral, (uo sani milluin
neque iHustrins, neque diuturnins eujusquan
Jominis industeia poluisset elfiecre. Cur auten
nellumapud mareillud axeum poneretur meni-
mentun, diximus, nisi nie Gllitmenioria, ante.
mpe illa loca erant mansura sola, el ey
pii etiam nomen deberet Israclitis triste ac de-
testabile videri, nedim ut illiie sepé redirent.
Porrd ‘quod de mari Rubro ad prasentes
loquitur illis verlis, quod nostrd cmusf, sives &
facie nostril, exsiceaverat, dovce transivissenis,
quorum, ul credibile est, pars longd maxma
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non transmiserat exsiccatum mare Rubrom
ciim post mati essent in deserto, illi verd qui
transmiserant plerique coneidissent, nefario
rebellionis erimine obstrieti; iquod, inquam,
sic loquitur, ided facit, qoia intellizebat divi-
nus homo, Dei beneficia non ad evs solos per-
tinere, qui illorum temporum :meqoales is
presentes alliciuntur, verim ad omnem ex
®quo posteritatem. Hoe enim ila esse, quis
non videat, cim jubet populum his uti olim
verbis apud suos nepotes © Exsiccavit Domims
Deus vester aguas Jordanis, propter vos, donec
frajecissetis? Neque enim nondim nati, n
parentum lumbis, utalibi in sacris litteris est,
trajicere potuerunt. Ea jgitur ratio est, cur
nullo discriming, nune prime persone, nune
secundx utatur pronomine. Pardm enim pleng,
mili certé, sensa saerz Scriplure videntur
exponere, qui ceénsent, de Jordanis trajectu
diclum esse vestrd camesd, sive propler vos; de
Tiubri méris verd, nostri cousd, quia Jordanem
sicealum transmiserant omnes, ad quos ista
verba fiehant; mare verd Rubrum, patres, in
quorum numero is crat, qui verba facichat.
Sedl pergamus.

Veis. 24, — Ur AGNDSCERENT 0MNES LOPULD
verng wasen Dowisy, ete. Daplicem ostendit
divini ‘consilii, in parranidis miraculis, atgue
ostentis, scopum ; alternm, ut omnes mortales
aguoseant propitis veri Dei inevitabilem po-
tentiam, eoque ad credendum in illum in-
ducantur; alterum, ut eredentes relizionem
pietatemque adhibeant ad fllum  majorem.
In atrogue autem abundantia duarum pree-
cipuarum Dei virtulum cernitur, misericor-
dix, et justitic, que in divind illivs procu-
ratione silulis hominum primas parles agunt.
Nam quod omnes homines ille cupit, agniid

le, salvos fieri, est id quidem ejus divinz

Seil cum eam verilalom, atque

aed semetipsum, quateniis quidem & morta-

libus cognosei polest, hot est, sempilernam

suam potentiam, divinitatemque, ommibus se-
mel patefecerit, per conlemplationem vi

lijus recnm universitatis, quam et condidit,

ctdeineeps cerlis et perpetuis nature legibus

gubernal, coque salis magnim sui amandi

CAPUT V.

1. Postquiim ergo audierunt omues re-
ges Amorrhaworum qui babitabant wans
Jordanem ad oceidentalem plagam., et

cuncli reges Chanaan qui propingua pos-
sidebant Magni maris loea , quod sieeis- ]

eolendique (in quo shsolula justitia et radix
immortalitatis , alque omnind beata vita est
posita) ansam omnibus dederit, non potest
profectd non eenseri summa misericordise
abundantiz, qudd insuper usitato illo, et per-
peteo conditarum i se rerum cursn subinde
mutato, ant flexe, socordes mortalium animos
excitare, atgue ad suspiciendum vel sic tan-
dem in ceelum compellare ipsos dignetur, Jam
¥erd ex contrario, cim ignorationis excusatio-
nem non habeant, qui meritas penas effugiant
ii qui ex 14 mundi creatione, gubernatione-
que eognitum Deum, non dignd ipso glorid,
gratique pietate prosequuntur, sed quos crea-
tori debebant honores, eos rebus ab illo creatis
reddunt, quomodd non longs: justissime. ejus
iree supplicium dare eos existimabi qui ng
per hujuscemodi quidem inusitata et insignia
miracula, alque ostenla expergefact, insipien-
tissui animi cecam caliginem discutere, Dei-
{que cognitione ill reelé ut, in animum indu-
cunt? Neque verd non eadem ratio est eorum,
qui afflaiw atque illusteatione Spiritds sancli,
Donum Dei verbum sunt jam fide semel am-
plexati. Nomi eisi ejus verbum vivam sit, aique
eliicax, el omning ejusmoidi, ut per occultam,
quie in g0 esl, ewmlestis Spiritls elficientiam,
ipsum abundé satis esse illis deberet, ad affir-

ulam stabiliendamgue fidem in Deum (hoe
enim illud est quod eanil sacer vates psal, 119 :
Profitebor te sincera mente, cim didicero leges
justitiee twr), Tamen inusilatis sepé prodigiis,
atique miraculis insuper sua illa effata compro-
Liwe, et eredentium fidem fulcire algue adau-
gore non desinil, Nimirlm ol pro immensd
sud clementia illos sibi arctius atque arcliis
conjungat, obligetque. Sin aulem istd etiam
tam paternd benignitate spreti, aul cerlé ne-
gleetd, fidem fallant, justiore indicio damnen=-
tur. Porrd quod reddidi, timeretis, est in
lebrao prieteritum modi finiti; tmuistis, Sed
tulis cnaliage et wemporum , et modorum fre-
(quens est in saeris Iitteris. Timoris aulem vo-
cabulo, cullum omnem atjue refizionem ad-
versis Deum signilicari in veteri Teslamento
alibi & nobis explicaium est.

CUAPITRE V.

4. Tous les rois des Amorrhéens qui habi-
wient au-dela du Jourdain, du cité de oeci-
dent, oL tous les rois de Chanaan qui possé-
duient le pays le plus proehe de la mer JMédi-
terrande, appelée logrande mer, ayant appris
que fe Seiguenr aviil seché les caux du Joup-
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et Dominus fluenta Jordanis covam filiis
Tsrael donee transirent, dissolutum est
cor corum, el Non remansit in eis sp
tos, tmentium introitum filiorum Is-
rael.

3, Eq tempore ait Dominus ad Josue :
Face tibi cultros lapideos (1), et cirenm-
cide secundd filios Terael.

5. Tecit quod jusserat Dominus, et
circumeidit filios Tsrael in colle Praepu-
tiorum.

4. Hzc aulem eausa est secunde cir-
cumeisionis : omnis populus qui egressus
estde Bgyplo generis masculini, universi
bellatores viri, mortui sunt in deserlo
per longissimos vize circuilus ;

5. Qui omnes circumcisi erant : po-
pulus autem qui natus est in deserto

6. Per quadraginta annos itineris la-
tissime solitudinis circumeisus fuit , do-
nec consumerentur qui mon audierant
vocem Domini , et quibus ante juraverat
ul mon ostenderet eis terram lacle et
melle manantem.

7. Horum 6lii in locum successerunt
patrum, et circumeisi sant i Josue, quia,
sicut mali fuerant, in preputio crant,
nee eos in via aliquis circumeiderat.

&. Postquim autem omnes circumcisi
sunt, mapserunt in eodem castrorum loco
donee sanarentur.

9. Disitque Dominus ad Josue : Hodié
abstuli opprobrium Egypti 4 vobis. Yo-
catumque est et nomen foci illius Galgala,

usque in presentem diem.

10. Manseruntque filii Tsrael in Gal-
galis, et fecerunt phase, quarta decimi
die mensis, ad vesperum , in campestri-
bus Jericho.

(1) Videtor cultros lapideos ad circumeisio-
nem aptissimos esse, ed quod inflammationem
non meveant (Exod, &, 23). His /Ethiopica
wribus Alnajab utitur in_circumeidendo. Yid.
Ludolf., Hist, Ethiop .5, cap. 1, § 21—
Usid, Fast. | 237 : « Baxo corpus (stili-
et pudenda) laniavit aeuto.» Juvenal., Salyr.
41, v. 116 #1 &, v, 513, (Drach, loc. cit.)

dain devant les enfants &' lsraél jusquta.eo quil
fussent passés, leur ecxur ful Loul abailu , et
il ne demenra plus en eux aucune force, tant
ils craignaient que les enfants 0'Lsraél n'entras-
scnt dans lear pays,

2. En ce temps-la done le Seigneur veulnt
gue les [sraélites profitassent du repos que lewr
procurail la consternatéon oit élaient leurs eune-
1iiés, pour recevoir dans leur chair le scean de
Lalliance qu'it avait faite avec enz. Ainsi it dit
A Josué ; Faites-wous des couteaux de pierre,
o circoncisez cenz d'entre ce peuple qui w'ont
paak ét¢ circongis, renouvelant une seeonde fois
par celle circoncision géudrale de tous les enfanis
d'lsradl, ce que fit Abraham lorsq'il circoneif en
un méne jour toute aa famille,

3. Josué fit ce que le Seigneur 1
commanté, etil circoncit les enfants d'lsraél
sur wie colline appelée depuis la colline de la Cir-
concision,

4. EL voici la cause de cette seconde circon-
cision, Tous les males d'entre le peuple qui
élaient sortis d'Egyple en ige de porter les
armes, el qui mourarent dans le désert pea-
dant les longs cireuits du ¢hemin qu'ils y firent,

3. Avaicnt lous été circoncis ; mais e peuple
qui naquit dans le désert

6. Pendant les quarante années de marche
dans eette vaste solitade, n'avait point été eir-
coneis, les mourements continels oit ils étaient
w'ayant pas permis qw'on lewr donndt la circon-
cision. D'aillewrs, Diew avail ordonné que cela
fit niusi, et qu'ils ne portassent point dans lenr
chair le caractére de peuple du Seignenr et le
scemt de son allionce, jusqu'a ce que ceux qui
n'avaient point écoutd la voix du Seigneur, et
auxquels il avait juré auparavant qu'il ne leur
ferait point voir la lerre ol coulaient le Jait
et le micl, fussent morts,

7. Muis aprés cela, les enfants de ceux-¢i
privent la place de leurs péres, powr reccoir
Feffet des promesses du Seigneur. lls entrévent
de nowveaw dans son alliance, et furent ciréon-
eis par Josué, parce qu'ils élaient demenres
ineirconcis comme ils élaient nés, el que pef-
dant le chemin persanne ne les avait circoncis
de peur de les faire mourir.

8. Aprés done qu'ils enreny tous éé circon-
cis, ils restérent an méme Jien sans décamper,
jusqu'a ce qu'ils fussent goéris.

9. Alors e Seigneur dit 3 Josué : J'ai enleveé
aujourd’hui de dessus vous Popprobre de I'E-
gyple, en vous séparant par la circoncision @&
ce peuple incirconcis, G'est pourgnoi¢e lict ok
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11. Et comederunt. de frugibus terrm “

¢ Galzala, c'est-i-dive, Enlévement,comme
pelle encore aujonrd k.

10. Les enfants d'lsraél demenrérent & Gal-
gala; ef ayant & purifids par la circoncision,
ilsy firent la pique le quatorziéme jonr du
mois, sur le soir, dans la plaine de Jévicho. Ce
[ut ta seconde fuls q'ils cdidbrirent cotle éte de-
puis leir sortie d Bgypte.

11, Le lendemain il o erent des froits de
1a terre, des pains sans levain, el de la farine
d'orge de [a méme annde, qué étaif séclée mifew.

12. Et aprés qu'ils cdrent mangé des froits
de T4 terre, T manne cessa, et 1es enfants &'ls-
raél n'ustrent plus de cctic nourriture ;. mais
ils mangérent des froits que hiterre de Gha-
naam avait porics annde m me.

13. Lorsque Josué était sur le territoire de
la ville de Jéricho, il leva les yeux, ef, ayant
vu devant lui un homme debout et tenant i la
main une épée nue, il allad lui, et lui dit:
Etes-vous des ndtres ou des ennemis 7
b x 14, 10 lui répondit : Non, je ue suis point de

5. Ceeidit Josue pronus in terram. vos eniemis, mais je suis Te prince de Parimée
Et adorans it : Quid Dominus meus lo- du Seigneur, et je viens ici maintenant i volre
quitur ad servum snum? SECONTS.

15, Josué se jela le visage conlre lerre, et
diten ladorant s Que dit mon Scignear i son
serviteur, ef que fui plait-il de m'ordonner ?

16. Otez, lui dif-il, vos souliers de vos pieds,
parce que le lien ol vous éles est saint; et
Josué it ce qu'il Tni avait commandé.

TRANSLATIO EX HEBREO.

1. Porrd factum esl, cimi andirent omnes reges Amorrhmorum, qui erant trans Jordanem
versiis mare, et omnes reges Chananeorum, qui ad mare erant, Dominum exsieedsse aquas Jor-
danis, in gratiam {iliorum Isvaclis, -donec transiviscemus, ut liquelicret cor ipsorum, neque csset
ipsis spiritus reliqguus, propler flios Israelis, — 2. Eo tempore aiebat Dominus ad Josuam ; Fa-
¢ilo tibi gladiolos saxeos ¢ el iterando circumcide filios Isracl, secundd. — 3, Feeit ergo Josua
sibi giadios sazens, ct circameidit filios Isracl, ad collem Praputiorum. — & Est aulem hee res,
oli quan circamcidit Josua, Omnis populus egressus Egyplum, masculi omnes, viri bello apti meor-
Lui erant in deserlo, in vid, inter proliciscendum ab Agypto. — 5. Nam fuerant quidem circum-
cisi omnes, quolquol erant egressi; verim nullum eorum, quinati fuerant in deserto, in itinere,
inter proficiscendum ab Egypto, circumeiderant. — 6. Quadraginta enim annis ambulaverant
filii Israel per solitudinem, donee consumeretlur omnis gens virorom militarium, qui excesserant ex
ZEgyplo, ed qudd non oblemperissent voci Domini quibus juraverat Dominus, se non osiensurum
ipsis eam lerram, quam jurejurande promiseral Dominos patribus illerum, se nobis daturun,
terram afiluentem Licte et melle. — 7. Verium liberos ipsorum substituerat in ipsorum locum, hos
circumeidit Josua, elim essent praepuliati, ed qudd non ecircumeidissent ipsos in vid. — 8, Porrd
cim jam eircumeisn omnind essel gens universa, manscrant loeo sue in castris, donee convaiuis-
sent. — 9. Disitque Dominus ad Josuam : Podié develvi opprobivium Agypti & vobis ; et voeatum
est nomen loci illius, Galgala, usque ad hanc diem. — 402 lgitun ditn castra haberent filii Israel
in Galgalis, facichant Pascha, die decimd g nensis, invesperd, in campis Jerichuntis, — 14,
Edelontque de frumento terre prosteidic Pascha, azyima el tostum, coipso die. — 12, Cessavilque
manna postridie, dim ederent de franento tere@, neque babuerunt deinde (ilii Israel manna, e

die altero, azymds panes, et polentam
ejusdem anni.

12. Defecitque manna postquim co-
mederunt de frugilms terre, nec usi sunt
ulira cibo illo filii Tsrael, sed comede-
ruut de frogibus priesentis anni lerre
Chanaan.

13. Cam aulem ‘esset Josue in agro
urhis Jericho, levavit aculos, et vidit yi-
runi slankem contra se, evaginatum le-
nentem gladinm ;. perrexitque ad eum,
et ait : Noster es an adversariorum?

14, Qui respondit: Nequagnam , sed
sum princeps esercitis Domini, et nunc
yeuio.

16. Solve, inquit, calceamentum tuum
de pedibus tis; locus coim in quo stas
sanetus est, Feeitque Josue ut sibi fuerat
imperatum.
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ederunt de proventu terre Chananee in illo anno, — 13. Accidit porrd dimn esset Josua in Je-
richo, ut sustolleret oculog suos, et videret, el ecee vir stabat ei. ex adverso, cui gladius erat stri-
elus in manu ; accessit autem Josua ad illum, dixitque ipsi : Num noster tu? an hostium nostrorum?
— 14, ELait: Non. Sed ego princeps excreitis Domini ; modo veni, Ceciditque Josua in faciem suam
Linmi, et inenrvavit se, ac dixit illi : Quid Dominus meus loquitur ad servam suum? — 135, EL ait
prineeps exereitis Domiini ad Josuam : Detralic ealeeamentum tuum de pede two. Quia locus in que

insistis, res saneta est, fecitque Josua sic.

COMME

X {. — Ponkd FACIGN EST, UT CUM AUDI=

RENT ouves kRGeS Amomsmzonut, ele. Capite |

secmndo, ad versiculum decimum audivimus,
Kahabam mecetricem chm diceret, ommivm
animos fuisse pre metu liquefactos, simul
atque ablata esset fama exsiecati maris Rubri,
et prolligatorum deinde duorum regum Galaa-
ditidis annuntizta clades ; el lamen neminem
vidimus zrma ad Jordanem trajicientibus ho-
stibus. opponentem. Nimirdm, quamyis non
soliun tantarum rerum auditione perterriti,
verim mulid etiam acrids, divine quodam ter-
rorc ocenlté perenssi ipsorum animi mirabiliter
inths vexarculur, tamen insatabiles voluplates
in dis lam putenter l‘L‘-'IJ.I]J'lhl. ul Snis con-
siliis nullus cssel locus, tanlique lquIL"ceb.ml
flucbantque mollitia, ut von facilé ullivs peri-
culi cogitatione ad virilia posseul revoeari,
aut potilis mentis sua: vitiis omnibus ocexcale,
swpore, pericula quamyis Sicina non senti-
rent. Gium portd ne nunc quidem se movent,
postquim hostis Jordanem ransmisit, neque
vicinus modd est, sed ipsis inlixr el cervicibus,
quis non intelligat admirabilem Dei erga suos
benignitaten, atque beneficentiam, cujus nu-
mine non modd vires adversariorum superan-
tur, sed omnes plané motus conatusque Lantis-
per prohibentur, diun illi in regioe, aliogui
prorsits incoguitd, paululine consucli, ¢t ca-
pte ctiam, nullo defendente, urbis unius victo-
rid confirmati, auderent hostis conspecium
fepre, pugndque cum eo decertare? Caterim
Chanariea: gentes omues duobus hic nomini-
bus subject® sunl, qua capile Lertio seplem
appeilationibus distinguebintur, Nam ciim ilia
nter Jordunem, et mare Mediterrancum, 4
septentrione ad  meridiem versis, obliquo
tractn in longnm porrecta anguste juceal,
Amorricei nune vocantur, quicimiie propiis
absunt ab Jordane ; Chanasxi verd, qui nari
sunt viciniores, Etenim illo, traas Jordasen,
versits mare, sive, versiis oceidentem, ul Lati
nus et Ghaldeus exponunt, excipiuntur modd
ii Amorrhimi, qui ¢is Jordanem, in Galiaditide
habitaverant, atque nuper, cum suis T¢
Sebone et 0y fuzrant debellati. U

ARIUM.

est, Chapanaicum Jordonis laius istis verbis
signilicare, ul Galaaditicum dicere, trans Jor-
danem ad orientem.

Sed enim Chananxos esse vocalos peculia-
riler eng, qui oram illam maritimam habuerant,
qua eliam est Phoenicia dicta, conficitur ex
speculatorum  Mosis relatione , cinn dicunt
Nam. 13, v. 50 : Chananaus habitat juxic mare,
quod propter Sepluaginia interpretes. loe
loco, pro regibus Chanwsecrun:, reddiderunt,
reges Phaenicice. Eddemque ratione mulier, que

" apud Matthseum Chananea, apud Marcum est

Syropheenissa vocata. Nam, ul profuni seri-
ptores Pheenicum vafritiem, atque industriam
in mercaturd navigatione faciendi celebrant,
ita sacr litterae Chananzorum. Homerus enim
seriplum veliquit Odyss. 15:

Fnbade Boiviass vanabiure Fule evdpes

Tpénras, pups’ Srpmrss Abiauars vl wiaiv,
Et alibi :

At wive deind Haller dvip dmania e3ds

Teeurns, b 30 medk #ad Do i

Oseas verd de Chananwis sic ait, vap. 1'2,
v. 7: Chananeus in man haber trudinam: ful-
lgeem, amat injuriam facere. Et Isaias, cap. 23,
v. 8, testalus est, negoriatores Tyri esse prin-
cipes , Chananmwosque ejus, tsse viros In lerris
pracelaros , hoc est, Tyri mercatores. Denigue
Salomon Proverb. nlt. v, 25, mulierem frogi
landans: Lintewm, inguit, fecit, ac vendidit,
ef cingulum tradidit Chananceo, hoc est, mer-
catori aut negoliatori, Quin, ut plané intel-
ligas ulriusque vecis inler se nolationis
convenientiam, sicut apud Hebrwos pracisé
sunt Clananwi, maris aceole illi qui sapr
Palwstinos, hoe est , supra 3NWIE recedunt
ad septentrionem, sie apud Griecos debes
Rursiis, ul interdim apud illos Palesting
etiam, usque ad  Agyplum. subjiciuntur
Chananorum  nomini, veluti in  Genesi
cap. 10, et in preesente etiam , opinor, 1060}
ic Graeci Pheeniciam ad Egyplum usque pro=
ducunt aliquande; Dionysios enim Aler Gazam
in Pheenicid locare non dubitavit, neque Mo-
sos in Chananad. Estque hoe etiam i Strabong
sCF lplu:ﬂ libro 16, Est igitur prorsis eadem
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una gens, si proprié loquamur, Chananworum
apud Hebreos, et Phomicum apud Grecos,
Juciendd navieularia, xai duse; celebris,
propler portuosum mare, quod aceolunt. Sed
progrediamur ad reliqua.

Rieges vovantur singularum feré civitatum
dowini. Priscis enim illis temporibus, cim
nondim ex orbe terrarum proflizala esset mo-
destia, cujus imperio s quegie civilas ob
pracellentioris pradenti® opiniovem:, submi-
seral, is eam suo dominatu tenere contentus ,
Incipsd sold regnabat, sed moderatior ille
temperintiorque dominalus, deinde glorie,
ne quid pejus dicam, facibus inflammatus,
exardescere ciim oceapissel ad Latiis regnandi
cupiditatem, MOX circumquingue yicinos eliam
hominum eelus corripuit, regesque non ur-
bium modd, sed regionum coepere dici
tandem etiam provinciarnm, cim non ad vici-
nos solos, sed ad exteros quoque protulisset
homines imperium immensa dominandi libide:
Cor vocata est ea-pars animi, in qui fortitudo
atque constantia est posita, Spiritus verd, hoc
#sk, animi illa vis, qui sapimus, vl. qu.n quid
gendum, quid omittendum  disp e~
liberamusqre, boe est, v momséuy el o) mun-
wio Spostien $has, quam Sepluagiota nox
nant gpama. Nan corde liqueseente, videlicet
ciim per metum labascil fortitudo, pertarbari
simul et sapiendi feullatem neeesse est. Cate-
rim iterinm atque iterim gratii Israslitarnm

litis, ¢ur totis triginta oclo annis, 'ant co pla-
Tibus, circumeisionis exremoniom omilterent,
sancld lege sic sibi imperatam diligenter , nt
capitalis poena esset, intra dies octo mon
obtemperasse, aut capitali pena longé gravier,
cxcmpuo nominis de tabulis dmul leﬂh
perisse aulem, Ch &

possessio. Nam , ut peenam omillamu:\, qué
sa@pd non satis deterrerentur flagitiosi homines
& peceando, elun jam rectd in possessionem
promiss® teree proficisei se intelligerent ,
debebant profectd ejus ritus obscrvationi ope-
ram inprimis dare, in quo divine illivs pro-
missionis cardinem versari non ignorabant ,
ex paeto et [wdere Dei com Abraliamo. inite,
Altera quastio est, quid <ibl veliv illud, cireuni-
cidere Israelitas sceundd, quando nequeipsarei
natura, neque diving religio permittit, ut idém
bomo cireumeidatur iterim. Neque enim prie-
seclum semel prepulion sucereseit, neque
sacramentum hoc sine flagitio iterari potest.
Quod ad priorem altinet, equidem existino
@ omisse eircumeisionis veram esse eausam,
quee vulgd alferrisolel, nempe quia ad Dei nu-
tum, quem nube motd ipse annuebat, prafi-
ciseendum eontinud esset, nullius certe (quictis
spe. Alque hanc causam opinor ipsi quoque
Deo probatam sie fuisse, ut in crimine jilis
non poucrel preputium. Nee enim posuisse
memorat usquim sacra historia. Neque verd

illi negligebant cireumeisi sed profectin-

esse fael ea qu contigernnt, commemoratur,
ut illustrior apparcat benignitas Dei, et stu-
dium, atque providentia, qui suos complecli=

Jur, tutatur, amplificat; dium ipsorom causd

nature perpeluum cursum interrampit, ordi-
nemque invertit, el ipsorum humilitatem, ut
sic dicam, eelsissimae aliorum mgmull atijne
amplituding reddit fvrmida

Ness. 2 el 3. — Eo 1sueone sizpar Domisus
AD Jostan : Fac 1Bl 6LALIOLOS, ete, W lempus
significatur, cim primim ad Galgala  esset
perventum. Nam pasici almadiom dies, neque
plures quatuor, supererant ad enm usque die
quo Pascha fait faciendum, et dehebat |

mig plaga sanari. Gobarent erzo

ista enm fis qua: extremis versiculis superioris
capilis, sunt narrata; illa verd de regalornm
OmMUiUM  mWaximo pavore, per lilgr-ca\vunem
sun

Sed priusquim sacra verba exponamus,
duze sunl pertractanda. quastiones, qua ple-
rosque interpretes hoc loeo exercere solent.
Farum alicra est, qua eausa esse polueril Jsrag-

B 6. Y,

nis continue necessitate ab ed exeludebaniur .
retinchantiue interim eireumcidendi proposi-
Lupt, eum primé& opportunitate datd. Ad Loc,
quid filii non circumciderentur, penz spocies
fuisse videtur, qui Deus non tam ipsos plee-
tebat filios , quim impiorum parentum urcbat

mos, ciim viderent liberos suos sacrosancti
foedderis symbwlo cavere. e enim, mihi eorld,
videntur spectare illa in Numeris Dei verba,
cim dicit Num. 44, 33 : Vestra ipsorum corporu
cudent per deserton istnd. Filii ver vestei orint
pastores in desesto aunis quadraginta , et fercut
paam defectionis vestra, tantisper dim tos con-
sumpti fueritis in deserto, q. . : (uia abd 5
vos & med familid per rebellionem , fiiii ungue
yestri adoptm s notd carebunt, quamdin vos
i . Quin ipsum etiam Pascha |, non
nliin'us severd rigidique lege mandarmm, atque
Circumeisio, vt statuto die quotannis eelebrare
tur-al ommibus, differre tamen licuisse, itineris
faciendi causd, respendit ipsum Dej oraculum,

{um.
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vite periculum ineidit , elm filium circomei-
disset per iter , et quidem non ejus ipsius vo-
luntate, sed Dei jussu institutum, atque sus-
ceptum, —Atqui dudim ante oportebat cir-
cumcisum esse b Mose filium, quim iter illad
invaderet, Neque enim tum natus el recens
fuerat Eleazarus, ut videtur, Et ut fuerit ille
nen ante dies octo editus, certé nulla Mosen
Deus festinatione usue aded urgebat , ul non

suspicari quispiam , homines prefracte carvi-
cis, postquam per fagitiosum illud rebelliom,
quo, auditis speculatoribus,, reditom in Bgyp-
tum fuerant moliti, indignos se promissis Def
fecissent, atque propalim ab eo judicati dam-
natique fuissent, pre impietatis obstinatione,
sanctum fllud feederis divini monimentum,
ciun sibi deinde prodesse non posset, efiam
posteris suis invidisse , idedque eos non cir-

posset vel tridunm cir idendo eur

infanti dare, ciim esset absurdissimum , lenla-
Jatorem atque imperatorem populi foturum, ne
in exigui quidem famili4 sud divina religionis
jura coluisse, Sed quid opus multis ? ipsa verba
sgera, clm quoties feré omisse circumeisio-
nis, toties et itineris faciont mentionem, satis
aperté eausam videntur atiribuere continu®
profectioni. Neque verd dubitans dixerim, in
stativis illis ad montem Sinam, in quibus, cim
ob legem divinitiis accipiendam, tim ob
construendum sacrarium Dei et 1abernaculum,
fuit morandum ditt , ut Pascha de more agiti-
runt Israelive , ita et eircumeidisse queque
suos liberos, quotquot vel illis g

idisse. Sed profectd ea immanior fuisset
pravilas, quim quz in populo Dei tam diit
hasisse existimari debeat, Et, ut ante dixi,
filiorum preeputium dulori illis , non voluptat
fuisse videtor. Ad hoc, scelerati parentes illi
ante transmissum torrentem Zared perierant
omnes, et tamen neque suos liberos postmo-
ditm natos circumeiderunt illi , quantim certa
sacraverbapre se ferunt,quiminores,aut certd
non majores annis duodeviginti Zgyptum cim
reliquissent, neque rebellionis scelere obligati,
neque i Deo damnati foerant, nisi nune dembm
per olium in Chananzd. Sunt quidem magnz
apml me ancloritatis scriptores, qui statuunt,

seplem diebus, quibus ex Agypto illie per-
yenerant, vel interea dtim illic hererent, fue-
rant editi in lucem; illa verd-verba, quae

fuisse cir isum inter
proficiscendum ab Egypto per desertum, pra-
cisé accipienda esse de ed profectione quam
auspicali sunt die vicesimo mensis secundi ,
anno eo qui ipsis fuit a libertate adeptd secun-
dus, ciim monte Sina relicto ad nubis momen-
tum sunt profecti ulteriis, Quanguam alioqui
illad , inter proficiscendum , el rursys illud , in
itinere, mon patiuntur sané ista verba cum
nostrd sententid pugnare. Nam quod in stativis
est actum , neque inter proficiscendum, neque
in itinere, actum censeri debet.

Dignum profectd Talmudicis, hoc est, ad
tractandas livleras sacras absurdissimis homi-
nibius, est commenitum, quod tractatione dejure
Leviri seriplum ipsi reliquerunt. Per omnes
illos quadraginta annos non spirisse boream ,
yentum nubibus inimicum, ne illa sanctuario
familiaris nubes dissiparetur, scilicet, atque
ided abstinuisse 1sraclitas & cir s cim
eum ventum sibi putent observandum, ut qui
plagis medeatur, Sed nugacissimas istas nugas
silentio tegerem, nisi K. David Kimbi bené mul-
tis verbis eas essel persecutus, cujus commen-
tarii sunt in omnium manibus; putavi enim lo-
eum esse indieandum ex quo ille tam praeclaram
doctrinam scilicet accepisset, Posset fortassis

cin isione opus non fuisse , quamdii soli-
tudo ipsa poputum hebrnm ab aliis populis
satis secernebat. Sed mihi sané probari id non
potest, qui persuasam habeo, ponendi praeputil
insigne, non solin ad segregandum populum
selectum & reliquis gentibus, inter quas ver-
saretur , institutum a Deo fuisse , in priscd ill3

Hebraoruni ecclesid , ut neque saeri baptismi

ritum in nostrd; verm inprimis, ut corruptie
depravatzque ab ipsh origine honinum nature
mysterium, simulet expiatio esset, moneretque,
opus esse ad salutem alio divino quodam na-
seendi modo, quem regenerationem vocant
gacrarum rerum scriptores, Deinde verd, Us
grati@ diving, saerieque professionis ct reli-
gionis probe signum esset, quo adoplatus
gratis & Deo ad ceeleste regnum peculiaris po-
pulus, ab aliis dignosceretur nationibus. Sed
sant ista alterius loci.

Progrediamur ergo ad alteram qustionent,
car secundd eircumeidere Israelitas jussus it
Josua, Certa, et sacris verbis explicata res esly
cosdem wiros fteriim circumeidi non deberé,
sed illos qui ante circumeisi non essent. Est
enim in sacro textu : Liberas ipsorum substi
tueral in eorum locim; hos circumeidie Josua, eum
essent preputiali, ed qud non ciraumeidisent
ipsos in vit. llud igitur videndum est, qud
speciet adverbium, secundd. Memoratum est il
Geneseos historid, Abrahamum, ciim jOsUS
csset masculos omnes suz fmilia:, liberoS)
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86IV08, Vernas, emptitios circumeidere, € ve-
stigio eodem illo die circumcidissesimul omnes,
Eral autem tum universa peculiaris populi Dei,
hoc est, Ecelesiz , ut vocamus, summa in und
Abrahami famili3 posita, Semel igitur tune uni-
verseé populus Dei est eireumeisus ab Abrahamo,
ciim th insigne, I.anquam pighus certissimum
Ch, i Deo insti-
lueremr. Bune verd secundd circumciditur
populus Dei universé & Josud, cim promissa
illa, quorum ecircumeisionem fuisse pignus
diximus, ad rem i Deo conferuntur, hoc est,
edm idem ille, origine quidem, populus, at ob
exlinclam nuper universam patrum multitudi-
nem, quodam modo novus, in possessionem
Chananaz mittitur, Dicam, si potere, expli-
catiis ; Deus olim per circumeisionis insigne,,
peculiarem sibi ecelum, sive, ul appellamus,
eoclesmn constituerat; is coetus cim fuisset
P et sobolis ione, eo-
rumdemque ritunm el sacrorum observatione,
ad Mosen usque propagatus, nune tandem,
eccisis semel omnibus, quorum in solemnibus
recensionibus ratio habebatur, cateris verd qui
tolis triginta octo annis editi fuerant, non cir-
eumeisis, illa consociationis atque conciliationis
ratio quodam modo intercidisse videtur. Impe-
rat igitur Josuz Deus, ut eam denud instauret.
Etverd presentem populum , quasi cetum no-
vum, videri, atque enusnc;.mnms communio-
nisqueillud vinculum ci
intercidisse nune, ex illis polest perspicué in-

RF IIIEII’I:"“

Sed unum est huic nostr, quam niodd ex-
plicavimus, sententiz acriter, ui apparet, wml
versarium. Non enim Abraliam olim filios Tsraey
semel circumeiderat, ciim ne natus quidem
tum fuisset Israel; haud ergo possunt i Josud
circumcidi secundd Gilii lsrael, — Verdim est
profectd expeditissima responsio, non insisters
Spiritum sanetum in [sraelis appellatione , sed
filios Israel voeari simpliciter, ectum atque
Ecclesinm Dei, eui loe nomen, post Jacabi
®latem, ad Clristum usque,, datum feré est
in'saerd historid,

Praeterea, si hic arguiiis in argnendo locus
est, hoe quoque arguté responderi possit, lilios
Israel per Abrahamum fuisse olim circunicisos,
similiter atque Levitas decimatos [ufsse, ul sic
dicam, & Melehisedech, scripsit Apostolus ad
Hebr. 7. Sed enim divus Augustinus, nihil
reipsh, opinor, & me dissenticns, flerationem
istam excusat schemate, quod synecdochen
vocant. Populus enim, inquit, ante cireumei-
sus erat, quia nonnulla ejus pars carebat -pra-
putio, ut Calebus, ut Josua, ut Eleazarus, et
fortassis Levite omnes, et qui apud Cadesbar-
ne nondim foerant viginti annorum. Gireuin-
ciditur-autem populus jam iteriim, quia ejus
mazima pars eireumeiditar. &, Levi F. Gerso-
nis autem, cum plerisque Judzis, hune locum
si¢ exponit, ut existimet, Mosen, chm in
Egyptum revertens, futuros gentilium snorom
du, pericalo sua didicisser, quim zeré ferret

telligi verbis, qum superiiis abam,

Dens adop illud insigne negligi, illicd

prasertiom sl pauld allibs repetantur, ex istis
dico : Omnis populus egressus Eguptum, ma-
sculi omnes, viri bello apti, obierant in deserto;
verium liberos ipsorum substituerat in eorim Jo-
cui; hos il it Jostia, cium essent procp A
ete, Credibile quidem est, vixisse etiam tom
plurimos, qui in /Egyplo nali circumeisique
fuerant. Neque enim flagitios illius rebellionis
crimen, quod anno, qui i libertate mg\pmca
dus erat, apud C: ne 5
labem illam maximam, et perniciem reipublica
iseaeliticae intulerat, ad eos pertinuit, qui an-
num vicesimim nondiim attigerant, Et exi-
munt ab eidem culpd Judzi tribum quoque
Leviticam universam. Sed ex eorum conditione
@stimatur populus, qui ejus pars longé maxima
erant. Nam simpliciter, periisse in deserto ma-
sculi omnes Agypto egressi, qui quidem mili-
lari erant @tale, memorantur; et lamen certo
sertius est, si non alios plurimos, at Calebum,
dosuan , Eleazarum saltem non periisse.

multitud! universam  cireumcidisse, que
durissime atque laboriosissime servitutis ean-
&l jamdiit id facere non eurdrat. Neque enim
Pagcba celebrare, non deposito praputio, po-
tuissel, neque in possessionem  Chananma-
proficisei, que circumeisis fuerat promissa.
Cum porrd, quos ille sie in Egypto eircumei-
derat, longo errore per iter cssent plerique
omnes exstincli, ef qui interea editl fuére,
non circumelsi, jam opus esge ilerdm circum-
cidere multitudinem universé. Hae ferd ille,
ot mulli quoque cum eo Judei.

Fuisse autem in Egyplo negleetam circum-
cisionem, et i Mose illie reverso instauratam
opinatus est etiam Tertullianus noster. Utitar
enim adversiis Judweos his feré verbis: Provi-
dens , inquit, Deus, qudd hane circumelsionem
in signum, non in salutem esset daturns populo
Israel, idcired filium Mosis ducis futari instigat
circumeidi, ut cim ceepisset per eum populo
dare precepla cireumcisionis, non aspernare-
\ur populus, videns exemplum jstud in judicis
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filium jam celebratum. Sed. R. David Kimbi
Tongeé aliud est commentus elfogium, verim
aculius argutiusque, meo judicio, quim sacro-
rum verboram simplicitati, et usitate signifi-
cationi congruentins. Ait enim verba illa AT
el M0 que iterationes significant, non ad
ipsam circumeisionem, sed ejus procurationem
speetare, idque mandari Josua, ut iterium atque
itertim ; ullrd citrdque per CAsIEA COMMEANS.,
omneque et singulos adiens curet, ne quis
omnium maneat pra:putiatus. Positionem enim
7w bqud illa formantur, non bis modd, sed
sepé iterare aliguid, signilicare; itague TY20
non, secundd, sed, erebrd, esse converten-
dum. Sed loe profectd est extorquere Seri-
pluram, atquead suam interprelari sententim.

Denigue Talmudici, co quem nuper indicayi
loco, et prolixiiis quoque in eapitulis Eleazaris,
non insulsé modd, sed etiam impié, si ipsorum
nuda verba intueare, lingunt, non absolatum
circumcidendi prieputii ritum fuisse Abrahamo
traditum & Deo, et proinde illd, seeundd, ad
exremoniz perfectionem, que jam tandem
Josuam doceatur, pertinere. Hune eénim eos
ctiam qui Abrahami ritu ante fuerant semel
circumeisi, debuisse curtare seeundd, perfe-
ctiore modo. Yerim ista fortassis 3 veleribus
Hehrais tecté dieta sunt, qualia in Talmude
multa passim reperias, non de adumbrato Jo-
sui filio Nun, sed de expresso Jesu Christo, 3
quo vetus illa eircumeisio perfecta est, elim
homines per enm circumeiderentur circumei-
sione non facti manu, et qus praputium car-
nis selim deponerel, sed qua peceatorum
exuerel COFpUS; (Mippe spiritu peracta, non
litteris descripta, qui quidem circumeisione
e0s etiam debuisse cirenmeidi, qui Abrahami
ritu semel {uissent initiati, quid attinet osten-
dere rationibus, quando galis est Christi exem-
plum? Afferont Talmudici illic alizs eliam
seennda circumeisionis causas ef raliones, sed
quas, ut verecundis auribus parcam, consultd
preeterco. Facere lamen non possum, quin
earum unam proferam , quia puto rem in ho-
minum eruditorum vulgis non esse pervul-
gatam,

Ajunt enim, illis temporibus fuisse multos,
qui, elsi 4 suis parentibus foissent in tenelld
state rité cirenmeisi, tamen ileriim circumcidi
debuére, sl modd sacrorum communione con-
sociari cateris Judeis vellenl, nimirim, qui
immanilate :xgypliace servitulis pressi, arle
quidam medied, subduetd atque distentd pel-
licula, novum sibi prazputium comparaverant ,

glandemque eo iterlm contexersnt, Appellant
aniem eos fales Talmudici, @20 quasi R
amaotueds dicas, ab attractd pelliculd scilicet :
similiter, inquiunt, atque ciim Romani rerum
in Jud®d potiti, templum funditls iterinn
cvertissent, plurimi Hebrai hostium injuriis
exagilati et vexati, eddem illi ratione religionis
su professionem dissimuliruny, qui Barchu-
zibe jussu postea denud sunt circumeisi, eiim
ille oceupatd urbe Bitter, annis duobus et di-
midio apud eam gentem dominaretur; ¢l ma-
xim# libertatis spe omnium animos excitavisset,
Erat autem id nomen impudentissima andacia
nebuloni, qui Messiz sibi nomen assumehat
alque arrogabat, ciim suo dpposilissimo nomi-
ne Barchuziba, mendacii filins diceretur, Sed
dedit miser temeritatis sux pienas Alio Adria-
no, (ui expugnati Bitter, quadragies centena
Hebreorum millia cecidisse memoratur, apud
Talmudicos, ubi de libellis repudii disse-
ront. -

Et ne guis fidem Talmudicorum dictis nullam
putet adjungendam, plané illis consentanca
sunt, que Epiphanius Constantiz Cypri epi-
seopus, doctor siegularis, seripla reliquit, eim
de sacrarum litterarom interpretibus groeis
dissererel. Alfirmat enim illie, quisquis Judzo-
rum ad Samaritanos, aut horum ad illes defi-
cerel, en novo praputio comparato, nové cir-
cumeisione initiari solere; idque Symmacho
quoque, cujus inter gravcos sacra: historie in-
terpretes celebre nomen est, inter alios, acei-
disse, imperatore Severo, cim ob afleclalam
regnum illeapud suos Samaritanes odio mazima
laborans, se ad Judios contulisset, atque his
nomen dare constituisset.

Et quis non existimet Paulum quoque illam
creandi preeputii rationem spectdsse? eim
diceret prima ad Corinthios suos cap. 7, v. 18:
Meprerpnpdvag v oo, ph imondeda: v dego-
Eaoviz iy b, i mepewicte, hoe esti
Vocatus est aliquis & Deo, citm éssel circumcisus,
ne paret sibi atiractione praeputium. Vocalus esé
aliquis preputiatus, ne ciramcidatir, Sed jam
nimis multa de secund4 ¢ircumeisione forlas-
sis.

Addenda tamen est paucis, scild sané, et
sacris sensis perapposild anagoge, qud hant
narrati ad nostram religi
dat Justinus Martyr apud suum Tryphonem.
« Memoratur, inquit, Josua populum circum=
« cidisse alter circumeisione, et quidem lapi-
« deis gladiolis ; nimirim, ea res prenuntid
v erat hujus circumeisionis, qud ipse e
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« Christus circumeidit nobis saxeas statuas,
« aliaque idola.Sunt enim ea praputia, hoe
« est, mundi bujus deliramenta, amputata la-
« pideis: gladiolis Jesu Domini nestri verbis,
4 el passim eoacervata in eumulos. » Ei panld
post : « O beatos, ait, nos, qui lapideis gladio-
« lis sumus secunds viee circumcisi! Ad vos
« enim (Judeos alloquitor) pertinebat prior
¢ cireumeisio, qua ferro fiebat , alque etiam-
« nim fit. Duri enim pertinacesque manetis.
o At ea circumeisio, que secundim vestram
1 illam est instituta, nostra est; hae acutissi-
« mislapidibus, verbis videlicet lapidis angula-
¢ ris, et sine manibus cxsi, Apostolorum operd
« per orbem terrarum divulgatis, abstulit &
¢ nobis omnem cultum idolorum, et plané
comnem improbitatem, Sunt enim 2 nostris
« mentibus sic amputala vilia, ut pre gaudio
« gesliamus si yel mors oppetenda sit pulehri
¢ illius atque amabilis lapidis gratid, ex quo
« lapide vitales aqua effusé profluunt in pecto-
« ra eorum, quiper illum ducuntur in amorem
¢ parentis rerum emninm, potumque prebent
¢ allluenter omnibus qui bibende aqua vive
¢ desiderio tenentur. » Heee divinus ille phi-
losophus. Sed revertamur ad sacra verba.

Tilud =78 I quod nos convertimns
gladiolos sazeos, interpretatur Chaldeus, aci-
tos gladiolos, ant novaculas, Eumque sequitur
vulzus Judworum, ut solet. At veteres, nova-
eulas sazens, dicendum esse putaverunt, in eo
commentario qui Genesis magna est appellatus,
atque ille Chaldzus qui Mosis libros convertit,
quem Onkelum voeant, illud 1%, guo Mosis
uxor filio preecidebat preputium, silicem con-
vertit, non aciem. Quin ego aflirmare ausim
¥, nusquim in sacris littegis aciem signifi-
ficare, sed silicem, aut saxum ubique. Nam, ut
dem in illo Davidis versu, 1270 ¥ 2N AR,

aciem esse T3, tamen dicam id translatitid si-

gnilicatione, A silicis duritie, non ex Vi ejus
verbi proprid intelligi. Neque verd aut Greeci
aul Syri, ggiem ibi sunt interpretati com Ju~
deeis, sed”auxilivm, Saxum enim et rupem;
sive silicem sepé dicunt sacree litter® propu-
gnacalum et auxiliom, Sed et Moses Maimo-
nius quoque, singularissimus apud Judeos do-
etor, daris silicibus usum esse Josuam, non
acutis gladiolis, opinatur. Et verd non precidi
etiammodd preeputia, sed ampatari etiam posse
tesles ipsos acato silice, proditum & seriptori-
bus profanis est. Catullus enim, in elaborato
illo earmine de Berecynthis et Atti, scripsit
(g Cybeles sacerdole : Devolvit ipse aeuto sibi
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ponders silice. Et Juvenalis satird sexti, de
similis vesanize sacrifieio dixit:

Moliia qui roptd secuil genilalia testd,
Ego verd hane sententiam , et verbi T notio-
nem ed pertinaciiis tutandam mibi putayi ad-
versus Judeos, propier scitam illam atque ap-
tissimam anagogen, qud petra Christus dicitur
4 Cor. 10, Pro verbo, 27, videntur seplua-
ginta Interpretes legisse, 2%, cim pro, iteran-
do, reddiderint, sade, quanguim 270 et
ctiam alids non nusquim confunduntur, ut so-
lent simillim inter se positiones.

Collis preputiorum dictus est locus ille hie
per anticipationem. Ex re ipsd enim hoe tan-
dem nomen accepit. In commentario antiquo,
qui inseribitur Leviticus Rabbee, scriptum est, ex
veterum Hebraorum sententid, tantam fuisse
objectorum in Jocum unum eopiam peepulio-
rum, ut collem representarent loeo celeroqui
plano, et wmquabili, At Chaldwens existimat,
colliculum qui ante fuit, ex re iski nomen hine
aceepisse. Nam convertit ille hebraica verba
explicatitis : Et circumcidit filfos Israel in colle
quem i unt Collem p
enim habent boni libri.

VEns. 4. — Ouxis ropuLys peresses Beve-
TO, MASCULI OMNES, ebc. Deiis igitur, qui anle
rebellionem illam, qu in terliis castris, post
relictam solitudinem Sinai, aceidit, annum vi-
cesimum :@lalis atligerant. Hae enim @®las
bello primiim apta censebatur. Neque alii re-
bellionis & Deo sunt damnati, His coim utitur
ille verbisin libro Numerorum cap. 14, v. 29:
In solitudine istd cadent corpora vestre. Et
quotguel vesfrim witmerati estis, per universam
multitudinem, etatis annorum viginti, et supra,
qui murmuristis adversis me, ete, Eisi anlem
universé dicantur omnes illi periisse, debet
famen, ut supra probavi, id de iis solis aceipi,
qui illo rebellii et defectionis scelere seastrin-
xerant, auditis exploratoribus.

Vers. 5. — NAM FUERANT QUIDEM CIRCUMCIST
OMNES QUOTQUOT ERANT EGnEssr, ete. Eo feré in-
genio sumus moriales, perverso sané, ut in
malis, religionis divinz rationem pietate eola-
mus majore, quim cim res secunde sunt.
Neque dubium est, quin nonnulli, quant du-
riore servitule opprimebantur in dies ab A&-
gyptiis, tantd ardentioribus volis exorandam
sibi esse divinam misericordiam statuerent,
1antdque colendum religiosiiis illud fcedus, quo
Chananzee promissio sancita fuil, ut ante dixi,
id est, ipsam circumeisionem; hoe enim satis
luculenter, opinor, (estantur illa verba Exedi

fi
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9, v. 24 : Exondivit Deus gemitus eortm, qui
in Agyplo intolerabili servitute oppressi geme-
bant ; ef recordaltus est federds suf, quod pepi-
gerat cum Abrahamo, lsaac et Jacob, Verim
fuisse omnes sacree illius Jegis tam observan-

plorum parentum agitandos in deserto, abilly
ipso funesto die numerandos fuisse. Jam tum
enim duos & relictd Agypto, et insuper pau-
culos menses in solitudine egeram. EL profe.
cta sl qms illa Dei minacia et fatidiea verba
, hae dieo : ¢ Filii vestri

tes, ut suos liberos eircumciderent, Jud
rediisset Moses ex Madian cum jmperio, nun-
tidsselque adesse jam libertalis tempus, spe-
que eertiore haereditatis promiss® omnium
animos excitdsset; id verd minimé est credi-
bile, neque gravissimis aliis sceleribus con-
sentaneum, que MEgyptiorum consuctuding
infecti admiserant multi. Nam, ut sunt qui
coelestibus plagis emendantur, ita rursts in-
venias qui callum obducant, et, tanquim asini
verberibus assueti , contumaciores reddantur,
tandemque aut detestabili diflidentid, omnem
felicioris vitz spem abjiciant, aut cerié &
probé religione cultuque Dei se ad alias super-
stitiones facilé traduci patiantur. Quare proba-
bilis videtur ea sententia, quam supra expone-
bam, Mosis tandem admonitionibus et ils, quae
per eum fiebant, prodigiis inductam esse po-
puli partem maximam, ut intam propinque
libertatis expectatione , Se suosque liberos
compararent per [ederis Dei illud insigne, ad
possessionem felicissima terrée sibi olim pro-
missx, Porrd an per desertum, ist4 tantd pie-
1ate subith cum majore impietate commutatd,
circumeisionem neglexerint confemplim, an
verd fas ipsis fuerit, ob iter, differre Teederis
symbolum, similiter atque anniversariam Pa-
schatis cmremoniam, dispuiatum satis est 4
nobis supra. Ubi hoe etiam constituebamus,
neminem per desertum fuisse circumcisum
post. relicta staliva montis Sinai, hoc est, post
duodecima castra, in quibus el Paseha cele-
bratum faerat, et lex & ceelo data, arca item,
tabernaculum , ¢#lera vasa sacra fabrefa-
cla,

Vens. 6, — (JUADRAGINTA EXIM ANNIS AMBULA-
VERANT PER SOLITUDINEM, etc. Descrium istud,
quasi £uo nnmme, appellant Septiaginta inter-

: fortassis vulgus eo seculo
quo hi scripsére, hebraam verbum Midbar,
quod desertum significat, ei solitudini, ut pro-
prium gjus nomen, altribuerat, quodam lo-
quendi usy, nisi imperiti bominis audacil ad-
serfptum hoc nomen olim in illd editione grie-
¢4 putemus, Jidem interpretes supra quadra-
ginta annos, addunt dues. Nimirim habuerunt,
ut videntur, illi eam opinionem, nt existima-
rent, eos quadraginta annos, quos Deus in Nu-
meris eap. 14, v. 35, prafiniebat soboli im-

I

«crunt pastores in sohlur]me annis quadragin-
«1a, pro mumero dierum, quibug speculati
« estis terram, eingulis diebus in annos singa-
« los relatis, hoe est, annis quadraginta ferent
« peenam defectionis vestra ; » sk quis, inquam,
fsta per se, neque curiosé legat, facilis in cam
illorum veniat sententiam. Atqui quadraginta
non amplitis annos computat ipse Moses, ad
campos usque Moabiticos; nisi putes cum nond
relicid Fgypto, sed & progressu & Sinal sup-
putare tempus. Sed erit de his disputandi 1o-
cns etiam capite undegimo, ad versiculum 18,
Porrd animadvertendum est, scelestos Mlos,
et defectionis reos, non populum, sed gentem
hoe loco vocart, verbo odioso scilicet, et quod
plerimque profanos homines, atque ab Abira.
hami sacro illo federe alienos significat, Merita
sand, ut qui se per detestabile flagitium ab eo
feedera abaliendssent. Nihil enfm profuit ipsis
esse circumeisis, eam Deo neque fiderent, ne-
que morigerarentur. Nam, ut divos Panlus
recté Galatis ¢ap. 5, v. 6, scripsit : Neque cir-
ameisio alffpuanti est, neque preputivm, sed
fides, quar per charitatem operatur, et nova erea-
tura. Sequens verborum ambitus, hume dieo =
(Quibus juraverat Dominns nin ostensitriom se ipsis
eam terram, el qua eddem pertinent cetera,
ea, inquam , verborum complexio implicatior
est; habet autem hanc sententiam : «{uos
« dieo periisse per desertum his annis qua-
¢ draginta, quia non obtemperissent voci
« Domini, illi ipsi sant, quibus jurejurando
Dominus affirmaverat, propter ipsorum fla-
gitia, se non daturom ipsis beatissimam
illam terram, lacte melleque affluentem,

« quamt alioqui olim semini Abrahami, [saaci,
Jacobi juratus promiserat se cOncessurum;
quoraun illi semen quidem et filii foére; sed
ipsi sibi per sua scelera obstitére, seque ab-
dicavére, el promissis illis indignos feedre;
ac proinde pritis per desertum exstineti pas-
¢im sunt, quim ad illam terram possent

« pertingere, nediim in possessionem ejus in-
« gredi. » Latinus hoc loco minimé expressit,
quod est in hebro, siquidem integra superest
seriptura, et nisi ‘conjecturd fallor & prioee
verlo juraserat, errore transiliit ad poster{us.
Caterlm person® muiatio, qud dictom esty
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datursm g¢ nobis pro, daturum se ipsorum
semini, explicand® antithesros gratid videtor
facta esse, qua est inter corumdem patrum
eos posteros, qui ab illis per vitia degenerant,
el eod qui illorum yestigiis insistunt, virtutem-
que et pietatem imitantur, Quippe gratuita Dei
adoptio, qud Abrahz genus facta ¢st gens san-

ta, ad eos non pertinel, qui se ipsi suiple
voluntate abdicaverunt, bencliciumeque divi-
num repudidrant. Qud minds miram est, si
cum emteris filiis paternam hareditatem isti
non adeant. Atque hic ratione exagitat Ghri-
stus Jodeos apud Joannem, ciim se de san-
guine Abrahami jactarent, cmteroqui verd
ejus facta non imitarentur, sed diaboli eapidi-
tatibus libenter operam darent. Geterim
sacr® narrationes, qua hoe locs attinguntur,
altera quidem de exitio rebellivm, cim in Nu-
meris, “im in Deuteronomio , altera veré de
divinis promissis passim in. Genesl seripte
unt.

Veas. 7, — VERUM LIDEROS [PSORUM SUBSTI-
TUERAT 1N IPRORUM LocuM, elc. Sunt ergo ist,
qui in promissam terram introducuntur, tan-
quim novus populus, ut ante diximus, qui
eilm essent plerique praputiai, circumeisio
quasi. de integro institusnda  fuit. Hlustrat
autem hic locus verilatem atque constantiam
vorhi Dei, elm ea jam esse facta memorat,
guz facturui se promiseral Deus in Numeris,
citm diceret cap. 1%, v. 28 : Parsulos vestros,
quos dizistis proedie futuros, mevoducam noscent-
que terram illam quam vos confempsistis; sed
Pesira fpsorum  corpord concident in deserto
ist0.

Sed enim mysterio non vacat, ut eiim i
multis aliis, tim & Theodoreto est annotatum,
quid cireameisi sub Mose patres, per snam
ipsorum diffilentiam perierunt, impengentes in
lapidem ad offensionem positum ; at ipsorum
puccessores, mon & Mose, sed & Josud sive
Jesu circumeisi, sunt potiti divinis illis pro-
missis. (uis enim non intelligat, adumbratum
esse ed re, quid gentes olim in Hebreorum

, Successura essent locum, duce Jesu, eiim illx

promissum Dei Filium, in quo @tern® haere-
ditatis [ructus est positus, ampleclerentur per
fidem, isti verd repudidssent, Sed ista sunt
divo Paulo multis locis luculenter explicata et
pertractata,

Vens. 8. — Ponro oM JaN CIRCONCISA OMNINO
ESSET GENS UNIVERS4, ele. Rursiis appellat eos
qui ecircumeidebantur genem, nimirim quia
sdlue barbarorum modo praputiati fubee,

Magno autem ex cireumeisionis valnere affic
homines dolore, exemplum maxime insigne est
elades illa universe civitatis Salem 4 duobus
solis patrata viris. Qud magis mirum est, ne
per hane quidem tam commodam occasionem
movisse Chananorum regulos arma adversiis
jam intrd receptos, et nndequique cinetos; at-
que insuper eliam gravissimé saucios hostes.
Sed divino perculsa meto illorum mentes stu-
pebant, atque & nocendi lsraelitis eonsilio,
taniquim Dei manu, prohibebantar.

Discamus ergo nullins, vel maximi periculi,
neditm levium rerum metn atque expectatione
adduei ad ea omittenda, qua nobis sunt i Deo
imperata, Eaque dim exsequimor, seeuré

i recumbamus in hujus tuteld, illa Davidis nobis
| ipsi occinentes psal. 418, v. 6 : Dominus & me

stal, nihil metam quid faciet miki homo, et
psal. 27, v. 4 : Domines lux mea, ef salus men,
4 quo metwam? et quE sequuntur in eam sen-
tentiam.

Bed enim moveri hoc loco potest dillicilis
quastio, eur non polils in campis Moabiticis,
vel Israelitze celebrandam & se esse hane cir-
cumeisionis ¢xremoniam ipsi slatuerint, vel
Deus, ut illic celebrarent, jusserit, ubi devi-
ctis duobus. potentissimis regibus, otium et
securitatem satis commodam nacti fuerant;
preesertim cum religioni et sancto foederi con-
gruere alque eonvenire magis videretar, ut in
sacr® terr® possessionem , nisi amte cirenm-
¢isi, pedem mon ponerent. Equidem Israclitis
causam fuisse opinor eamdem , quam per soli-
tudinem [uisse salis justam diximus. Semper
enim in expedilione aique itinere fuerunt,
incertique, quantulam cssent uspiam habitaturi
moram, tantisper dim trajecissent Jordanem.
Quod verdad Dei consilinm attinet, quod nulla
human® mentis acies conjeciurd satis cerld
consequi, nedim explicare unquim potest,
prastituerat ille annos quadraginta, quibus
ferrent filii poenam defectionis parentum in
solitudine, ut anni responderent dierom nu-
mero, quibus diehus impii epeculatores versati
per Chananxzam foerant; solitudinem autem
vocabat, ut videtur, loca quavis, qus inter
Egyptam ¢t Chananzam jacebant, quippe in
quibus, tanquim in alieno solo vivendum ipsis
esset. Tantisper 1gitur llllm erplat.a mndhm
essetilladefectionis culpa, i
non debebat , que erat gratiz divine recon-
ciliatio quadam, Ad hoe, consentaneum erat,
ut, cim jam de integro esset veluti instituenda
circumcisio, id in Chananzed feret, terrk om-
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nibus sacris ceremol
circumeisio fuerut divinitis instituta celebra-
taque. Praterca sic meliis adumbratio enm
pericetione congruebat, cim Josua in Chana-
nwd, non Boses in campis Moabiticls, secun-
dam istam circumcisionem faceret. Verus enim
Josua, qui [uit Jesus Christus, populum soum,
ciim imperator et dux [aclus esset, iniliare
ceepiteircumeisione non manu facid, intra Cha-
nanzam. (Juod autem dictum est, non cireum-
cisos religione gprohiberi debuisse & terrz
saera possessione, est id quidem verissimum.
Nam ut ante diximws, promissio tam beatm
terre ex  circumcisionis “fredere  pendebat.
Atqui Chananzse possessionem tum demiim
usurpirunt Israelite, cim, facte Paschate,
ejus terre frugibus vescercntur, ut mox sumus
dictari explicativs, Sed in iis que modd disi-
mus, Ruobenitas, Gadilas, et Manassensium
dimidiam tribum exeipio. Istos enim instaurisse
cireumeisionem credibile est, cim primim
suas adepti peculiares possessiones, extra soli-
tudinem atque etiam reatum illum esse judica-
Tentur; Nisi hie quis exislimare malit, illorom
res exeeterorum rebus plané pependisse, eim
Moses ¢d conditione possessiones illas ipsis
attrituisset, sifratribussuis usque ed adessent,
opemque ferrent, dom eliam ipsi in suis sedi-
bus quiete fruerentur, quod alio loco expene-~
mus pluribus.
Unum superest hoc ioco non pratercundum,
utvidetur, silentio, sed quadamienis explican-
is factum sit, qui ciim non essent
neque defectionis seelerc obstricti,
 vild exierunt priusquim in Chananeam per-
venissent, circumcidique poluissent,  Sunt
enim explicatissima Dei verba, eim ait : Gujus
masculi pracputiafi caro non fuerit precise, ex-
seindefur gjus anima ¢ populo suo. Nihilne ergo
ad horum salutem pertinuit profuilque qudd
Abrahami sanguine nali essent? Sed tanquiim
alieni a populo seleclo, exclusi sunt & gratuild
Dei benelicentia? Equidem sic existimo, non
esse quidem econtinud filies Dei, si qui ex
Abrahami sanguine orti sunt, sed si promissio-
nifs simul sint filié, ut ait Paulus ad Rem. 9; 7,
Cateriimad illostales, eiim vel suipte volontate,
si adultiores erant, vel parentum, si per a:tatem
ipsi non sapiebant, in circumcidendi proposi
manerenl, desideriumque sinceroanimo, simul
cum ed fide, in qud tolius cardo salutis verie-
Datur, et cujus ipsa eireumcisio erat veluti sigil-
Jum, retinerent; neque negligenti, nediim con-
tempty, sed pontinwe profeetionis necessitate
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rem differrent, ad cos. inquam, divini illigg
decreti rationem, quz el continud subjuncly
est, hane dico : (Juin pactom meun irritum
fecit, aceommodsri non debere @ neque enim
Pactuin violisse is reelé dicator, qui cur minis
Pacias leges prasiivisset, paciscentis imperio
fuerat impeditus. (uanquim credibile videri
potest, talium virorum neminem per deserluin
obiisse mortem; nisi si quis proprid eulpi
exitinm sibi peperit ; ciim Moses memoret, aded
nullis incommodis esse allectos, per eos qua-
draginta annos, ut ne vestes quidem, aut cal-

nla cujusquam obsoleverint; et David
eanat, valeludine tam fivmd fuisse omnes,
el Fgvpto relictd iter ingrederentur, ub in
nnlld gripy quisyuam omnivm labascerct, peal,
105, 57,

YEns, 9. — Dixiroue Doxisus Ap Josuams
Hopie pevoLyr orenopmivs, cte. Devolvers
opprobrium ab alique, est, probiro atque dede-
core eum liberare, suamque ci dignitatem
reddere, ut apud Dayidem, ciim ait, psal. 119,
22 : Devolee & me opprobrium ei contemptin,
Sunt quidim qui ipsum preeputiom dici op-
probrium hoc loco putent, ut qudd sie sit
appellatum i filiis Jacob , clim responderent
€apto Dinz amore Sichem, Gen. 54, v. 14:
Non fag est, ut demus sororem nostram viro,
qui habet preputium ; est enim illud apud nos
opprobrium. Yerim ego hoe sic polils inter-
pretandum reor: Esset enim ea res nobis op-
probrio, Sed ut demus prieputivm non incplé
opprobrium vocari, quid tandem est, eur /Egy-
pti opprobrinm vocetur, clim nulla g prie-
ter HMebraos, preputia circumeidere soleat?
Neque enim R. Levi F. Gersonis, qui alioqui
non wmalg existimat, libidinem refrenandam
significari circumeisione, conjecturam affert
satis  honam intemperantiz singularis
pliorenn, Quia Devs in Numeris leges conni-
biorwem instituturus prefatur : Non esse Foe-
litis sic agendum, ur Aiqgyptus solerét agere.
Alind est enim intemperantem esse, aliud sm-
guinis atque affinitatis rationem in eonnublis
non Iaabere, id quod illic Chananwmis similiter
alque Fgypliis 4 Deo in crimine ponitur, ni
mirdmn quia Israelite, quibus leges ille dabaly
nuper Egyptum reliquerant, atque ad Chana-
N®0s: ibant. Sed profert Levi altcram quoque
senkemiam ; « Fieri potest, inquit, ut Egyptil
¢ comviciis consectati fuerint lsraclitas, quast
¢ edumctos 4 Deo ut mald perderentur, non. uf
¢« Possessiong Ch locupl } quF

« bus conviciis clm jam in dies magisque
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« urgerentur, post Lot frustra consumplos per
« desertum annos, plané nune eos liberabat
« Deus, cim certom faceret ipsis, per impe-

ratam circumeisionem , hrevi omnind futu-

Tum, ul in possessionem Chanan®a mitle-

rentur, quam prpulialos usurpare nelas
« erat. » Quin, ut esi copiosus scilicet, addit
et tertiam fam, quam ex i
vetustis, Exodo Rabba, ut voeant, eum com-
pilisse: video. Ea est, probrum Agypti, esse
impr ZEgyptiorum reli 5 & quéd jam
Deus populi sui animos prorsis averiil, eam
ad faciendum Pascha eos admittit, per ¢ircum-
cisionem. Hoc enim festum adversiis Egypti
superstiliones potissimitm inde ab initio esse
institutum , idque hdc ratione: ¢ Colebant,
« inquit, Kgypiii inprimis; arictem, eumque

Deum igne armatum credebant, quo se &

conteniptu vindicarel. Ilaque Deus, uk palim

faceret, quam essent illa vana religionis lu-
dibria, jussil suis, selectissimos arietes pas-
sim mactare, eosque suis ipsormm armis,
hoc est, igne, percoquere, atwque deinde
ctiam devorare solidos, Insuper postes quo-
que sanguing oblinere. {d‘autem ciim fecis-
sent illi non solim impuné, veriim etiam et
cum suo commoade, et cum eultorum talium
deorum  maxime malo, ‘nullus poiuit nisi
prorsiis insanus, putare Egyptiorum diis
czteris aliquid inesse numinis, aut faculta-
tis, Huie non admodium dissimil

est, quod Nehmannus scriptum reliquit,
iden jussos esse Israelilas arietem mactare,
el devorare hoc primo mense medio, quo

Agyptum relinquebant, ut intelligerent, se

Dei providentid, non astrorum eflicientii

esse liberatos, cim - sidus summi aflecis-

sent jgnominid, quod co tempore in ceelo
obtincbat prineipatum, »

Hac, vana quidem, at non prorsis inscita
commenta, eb lbentibs adseripsi, quid ad
proximum vérsiculum erit explicanda Paschatis
institwi ratio. Sané /Egyptios coluisse oves
pro diis, ostendit Moses, ciim diceret ad Pha-
raonem Exod, 8, 26 : Non possumus in Eqypto
sacrificare, nam abominationem ( hoe est, deos )
Algyptionom debenus sactificare Domino Deo nos-
#ro, etc, Et pervagatom est illud Juvenalis de
portentis, que demens Egyptus colere solebat ;

Lanatis animalibus abstinet omnis

Mensa; nefas illic fetum jugulare capellz, ete.
Sed insulsissima est fabula qua veteribus Ie-
breeis attribuitur in eo commentario qui vo-
catur Levitjcus Robba, & R, Salomone autem

Mosi - concionatori, quem Hadarsan vocant,
Puiat enim ille hune ejus commentarii esse
SCriploTem ; eXponam Limen , ul polers, pan-
cissimis , quia Lirano placuisse videtor @ ¢ Qb-
« nuntiaverat, inquiunt, Pharao, clin esset
« astronomus , abituris Iscaelitis cruentum fa-
« wm et cladem, ex alfectione sideris cujus-
« dam, cni, 7737, hoc est, Malo, nomen fuit,
+ Eique de causi Moses , clim peecdssel popu-
« lus cultu vituli, his interpellsbat Deam ver-
«bis: Cur dicent Egypiii 79, hoc est, in
« malo , eduxit ipsos, ut eccideret in montibus?
<. d. 2 Cur conferent Fgypiii in nos pra-
« dictionem Pharaonis, ut ipso eventu con-
o probatam ¥ Deus ergo, misertus soorum ,
« illud imsendens ex mali astri affectione fa-
¢ tum eruentum in salutarem cireumcisionis
¢ eruorem - vert edque Consumpsit atqua
¢ exhausit; hoe igitur est , inguiunt illi, quod
« ait, se devolvisse ab ipsis Egypliorum op-
¢ probrinm, Quasi verd exteroqui non pluri-
¢ mim inis Hebrai per solivudinem fusum
« sit, ae non meritd posset asirologus ille in-
« sultare ipsis, ut adverso ewlo profugis, si
¢ astris , a6 non polibs ipsorum sceleraie vo-
o luntati, eulpam assignare fas esset. Sed con-
« cedamus Pharaoni astrologiam. Vidit ille qui-
¢ dem eladem maximam , sed suo et popula-
« rium suorum capiti imminere eam , id verd
« videre non poluit. »

Sed omissis alioram sententiis, hxe mihi,
ul simplicissima est , ita vérissimia esse videtor;
ideircd evolutos infamid et opprobrio AEzypii
Israelitas diel , quia adhue Egyplii magis quam
Hebraxi powére videri, ciim per annos plus
quam ducentos in Egyplo meratli , eorumaque
hominum moribus prorsis assucti, toto , pro-
cul dubio, vi‘®e cultu, Eayptios referrent, ¢t
necdim circumeisi nulld ferd re ab illis se-
cerni possent. Jam verd per circumeisionsim ,
quod Hebreeosum insigne erat , quasi ex Agy-
pliis , genic profand et probrosh, Hebrei de
integro facti videntur. Spectant aulem hitc ista
Dei verba , ut meminerit populus Egypti de-
siderium posthic penitis ex animo delere,
a¢ vitiosis flagitiosizque illivs populi moribus
relictis , vitam suam ad praseriptam sibi &
Mose normam dirigere et instituere. Sunl in-
ter Hebraos, alque eliam nostros, qui putant,
ablatum Agypti opprobrium ab Israelitis per
circumeisionem esse , quia illi hie notd vindi-
cati & Deoin libertatem pristinam, nublo post-
lide jure potucrunt ab Egypiis in servitutem
asseri. Alqui ne ante quidem ullam unquim
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jure servitatem debuerant Agypsis. Melis
gand Thendoretus servilutis rationem , si om-
nind opprobrium illud ad servitutem pertinet ,
explicisse videtur , cim diceret, hodié Israeli-
1as liberatos esse opprobrio Hgypti, quia
missi per cireumeisionem in Chanan®2 pos-
sessionem , jam promissa terra domini sunt,
qui nuper fsére Egyptiorum servi. Neque
enim Abrahami , Tsaact , Israelis denique legi-
timi filii , ac proinde promiss® ditionis here-
des censeri potuerunt, nisi chm essent eir-
cumcists

Sequitur in ordine sacrorum  verborum :
Et vocatum est nomen loci illius Galgala. Yer-
bum Galal devolvers el amovere significat :
inde formatum est hoc loci nomen , Galgal.
Solet enim in verbis , quorum posteriora duo
elementa gemina sunt , sepé primum repeti-
tum interponi inter illa, et alioqui propria ho-
minum locorumaque nomina crebrd non plané
referunt eam unde derivata sunt positionem.
Ewempla sunt T a verbo, TN2 , ubi unalitera
@6t abjecta, RO, 3, MW, ubi una est aseita.
Sed non est opus plaribus. Sunt enim ubique
abvia; Neseio quid Josepho in mentlem venerit,
ut Galgal libertatem significare diceret. Sed
sunt ejusmodi apud cum virum exteroqui

T et doctissi g , ex quibus
intelligas , quanta fuerit illo seculo hebraiea
lingux inscitia atque ignorantia, Pro KM,
hoc est, et voeavig, nomen dedit, dixi, voco-
#um est, Nam si¢ s2pé hoe verbum , absque per-
sond eui hereat , positum est in sacris litteris.
Quid porrd illud sibi velit, usque ad hane diem,
exposuimus alibi satis multis,

Vrs, 10, — IGiTUR DUM GASTRA WABERENT Is-
ripuTE 1% Gacgaus, ete. Diximus -nuper,
circumoisionis eremoniam distulisse lsraelitas
per desertum , cirm assidud aut eseel proficis-
cendum , aut proficiscendi neecescitas exspecta-
retur, Ei hoc consequens erat , ul anniversa-
riam Pasch® emremoniam differrent quoque.
Neque enim hane fas foil agere, nisi circum-
cigos, ut semel iteriimque ostendimms. Nam
qui putant han legem in Exodo seriptam, ad
alienigenas modd  pertinere, edque solutos
fuiese Israclitas, audent iidem, cum Pelagianis,
sacrum baptismum i non esse necessarium di-
cere, qui ex chrisliano sanguine sit orfus;
ciim ipso sit ortu sanetus, vel Paulo teste |
qui ait 4 Cor. 7, v. Vb Alioqui filii vestri im-
puri gssent, #im mme sind sancti. Alqui idem
Paulus eodem propé hiatu dicit , virum , ete-
toqui nen iniliatum , fieri sanclum per 150

i rem, ¢l Uxorem per virum ;num, obseers,
sic ut eis baptismus non sit opus? O inery.
dita , inepta , absurda atque aliena i Pauli sep.’
tentid commental Sed religio est istis seilicer,|
Israclitas tant® socordiz atque negligentie,
ne dicam impietatis, daminare,, quasi sanctissi.
mam , et , nuper aded, tantiim non in omunium
mentes ineisam 4 Deo ipso legem , de Pasclhate
quotannis observando, tam cild violare awses.
Atqui si Paschalis omiseio in crimine aliqus
ponenda illis fuisset , cur non inmultd majere,
eireumeisionis |, clim hee emremenia ad sacr-
sanctam adoptionem et feedus , illa ad mema-
riam duntaxat liberationis dure servitutis per.
tineret ? Sed id est cur antoperé per desertun
fecisse illos pascha contendat , quando de B
ciendo eonstituta atque incoleatalex , ad solam
terram promissam spectare videtur, Esl enim
ea omnium Hebreorum sententia , ipsis etiam
sacris verbis testata, ub apparet, quibus, il-
lam suam legem Deus tanquam pracisione qui_
dam , concludit inquiens Exod. 12, v.25:
Cinm perveneritisin terram , guam dabit Deminns
vobis, siout predizit , observabitis cullura istim.
Nam quod etiam ad montem Sinam fecerant,
id singulariter jussi 4 Deo fecerunt , non lege,
sed privilegio , ut honorem facerent Dei sacra.
rio, quod tum recens compositum consecra-
batur, Neque enim profectd novo jussu illius-
modi opus fuisset , si lege etiam illie [uissent
astricti; Non enim mandat Deus simpliciter,
ut Pascha faciant modd, sed accuraté , quas
de integro ommes illos prasseribit ritus obser-
vandos , qui alioqui satis priore lege fucrant
sanciti, At verd certum est, aiunt, Tsraelitis
per desertum cateris saeriliciis , que lex pre-
seripserat , US0S €352 5 NON €rgo , qUamyis prai-
putiati, ut immundi prohibebantur ab atrio
Dei ; quare neque 3 Paschate faciendo. Equi-
dem certé, non prorsts pro immundis fusss
habendos existimo , qui assiduz profectionis
necessitudine, non voluntate aut socordid
differebant , non vilem habebant circomeisio-
nem, Sed tamen nondim fuisse tam mundos
puto , ut adversis Dei sanctionem , praputiali
citm essent , de agno Paschali gustare possen «
Et verd quod usque aded certum esse illi afi-
mant , neseio quibus freti Scriptaris , nulks
enim laudant , id negare prorsis videtar divk-
nus vates Amos , ciim ait eap, 5, v, 25 : New
quit sacrificie, et oblationem obtulistis mihi it

| deserto per aumos quadraginta , & domis Tsrael?

‘{ Nam illi de stativis ad montem Sinam non b=
quuntor, eiim in illis Pascha esgt [actnm aperi
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ves sil, aed non & preepuliatis, ut ante diximus.
Igitur , utad propositum redeat oratio , sieut
pauld ante circameidendi ritom, ila nune
Paschatis ceremoniam instauratam esse me-
morant sacra verba, ut intelligamus sancté
et religiosé auspi esse Israelitas p i
nem lerre promiss® , qud majore studio atque

" observantid nobis similiter esse faciendum gta-

Wamus , cilm nosmet comparamus, in mundi
hujus stativis ad proliciscendum in possessio-
nem illins emlestis nostra hereditatis, Caete-
rirm locus et tempus nominatim expressa sunt,
ut eonsiet, cos nusquim extulisse pedem &
wastris, usque ¢d dim sacris istis fuissent ope-
rati. Tempus antem alioqui illud plané obser-
satum est, quod 3 Mose , atque aded ab ipso
Deo passim fuerat lege preestitntum. Sed de
Paschatis mysterio non est hujus loci prolixh
disserere , el res ost i plurimis pertraciata ae-
curaté, alque A divo etiam Paulo seitissimé
explienta, Quare id solim monehimus , duas
ess6 Tes , quarum potissimim representanda-
rum gratid Pasehatis sacrificium est & Deo in-
stitutum , alteram , quad sanguis agni , super-
Jiminaribus et postibus edium illites saluti fuit
omnibus , qui sc intra eas mdes continebant ;
alteram, quad populus el re ab wegyptiach ser-
vitute in libertatem est vindicatus. Harum
autem utramdque ad saerificiom illud , universo
mundo salutare , quo se Christus obtulit in ard
erucis, pertinere satis constat. Sed & priore
nomen i festo est impositum ; vox enim 102,
id est, Pascha, utd nostris molliis redditum
est, saltum significat, qualem Germanmi hupf
dicunt , nimiram , quia angelus ille extermi-
nator , qui Egyptiis ultimam cladem inferebat,
domos sanguine agni notatas , veluti transi-
liens , servabat. Philo Judaeus Si6zow, inter-
diim etiam SaSaripi , est interpretatus. Jose-
phus bréyBaswy. Symmachus plurium numero
Uwepfdon; dicere maluit. Posterioris verd multd
crebrior in sacris litteris est i

ut religlosi pietate gratum se pracberet , voluit
Spiritus sanetus. '
Porrd in hoc Paschatis sacrificio tantum
inesse mysterinm, ut eo primim Deus suam
divinitatem quadamienis eum hominibus com-
municaverit, Hebreorom etiam nonnulli recté .
evistimavernnt. Nam quidam R. Judas seri-
ptem reliquit in eo libro quem de - Discipfing
inseripsit, per Pascha sacrificiom tam arclé
Deum eonsocidsse sibi homines, ut in eo, per
ipsius divinum nomen , similiter atque lucernz

ellyehinium in lomine , inh:2reant | idque oc-
' enltd illis etiam significattm esse verbis, quee

in Levitieo eap. 44, v. 48, extant: Ego sum

| o1 Jehova, qui edusi vos de terrk Agypii, wt

essem vobis in Dewm , esse enim boe ac si dicat:
Ut meam vobis impertirer divinitatem, Et istam
esse rationem car tam magnificd toties jactet
sacra historia liberationem /Egyptiacam. Atque
his consentanea etiam videntur esse illa que
Philo seripsit in eo libro, quem de Caini et
Abelis sacrificiis composuit, ciim his wterctur
verbist Auifamg yip m Ouy Ted yormred xai
ghagwed th wdmye iprras hoe est : Pascha frans-
itio dicta est, qubd per se oriu atque interitn
fuzum it Dexm evadit, Sed haec qud fiant
ratione, & Christo ipso, ejusque discipulis
in saeris Evangeliis, et inprimis Tuculenter
apnd Joonnem, explicita sunt,

Sequitur in ordine texids : Die decimo quario
mensis, in vesperdt. Est quidem boe tempus sa-
erid lege definitum , ut primo Pasehati, quia
sic 58 res ipsa tum dabat, ita et reliquis dein-
eeps omnibus celebrandis quotannis, Verim
Christiani, propter Dominici diei, quo Chris-
{us noster resurrexit, ¢t simul dierom lunz ob-
servationem, ul divas Avgustinus exposuit, non
eodem perpetud vertentis anni die, nostrum
Pascha agere possumus. Nam Teswmzsmadons-
izl , (oS quartadecimanos vocare licet , olim
damnati profligatique sunt, quamvis.divi Joan-

usque aded , nt quinquagies Israelitarum ani-
mos ad summi illius benelieii memoriam esse
revocatos , sit observalum, Elsi enim, san-
guinem agni fuisse saluti lsraelitis , adversis

i is angeli plagas , aug Tuerit mys-
terium, atque aded insecul® libertatis, et
transitionis in promissam terram causs , tamen
quia oceultius erat, ipsa verd illa libertas aper-
tissima , Ut qui emnes gravissime et intolera-
bilis servitutis levatione suavissimd affecerat ,
ided hujus , potitis quam illius , erebrd com
memoratione excitare rudem illum populum ,

nis prace] suis nugis oppo-
nere. Sed quantaet qualis fuerit olim inter

i Ecelesi® principes de Paschalis die contentio,

atque controversia, qui cognoscere volet, is
legat Eusehii lib. 3 Hist. Eccles,, et lib, 3 de
Vitd Constantini , atque, si placet, Luocidum
Samosathenm , Paulum  Mittelburgensem ,
aliosque similis argumenti scriptores.

Pored illud, in vespert, hebraicé est, 273,
quod tamen in Exodo atque Levitico TN |12
seriplum est, a¢ si dicas, infer duas vesperas.

2! Sed idem tempus niroque potari certam ¢st ex

fis, quee Esodi 16 et Deuteronomii 16 seripla




